
Выйдя из кареты, я некоторое время шла пешком. Когда мы почти добрались до места
назначения, то перед моим взором появился холм.

Еще сидя в карете, я удивилась тому, что карета накренилась. Я не ожидала, что мы
поднимемся на такую высоту.

Высокие каблуки утопали в мягкой земле, так что идти по ней было довольно трудно.

- Летти, сюда… Ой, ты в порядке? Прости. Ты все еще в наряде, который надела на чаепитие,
поэтому тебе трудно идти, не так ли?

Думая об этом, я потеряла равновесие и чуть не упала. Но прежде, чем я коснулась земли, Ал
сильно потянул меня к себе, и теперь мы стояли лицом друг к другу.

- Спасибо. Теперь я в порядке.

- Мы скоро прибудем. Держи меня за руку, пока мы не доберемся до места назначения. Сюда.

Следуя словам Ала, я крепко сжала его левую руку и двинулась вперед. Это было немного
неловко, но все же лучше, чем упасть и опозориться.

- ... Вах!

Ал повел меня на вершину холма. Центр его был выложен кирпичом, а рядом стояла скамейка,
на которой можно было сидеть.

Там была поставлена ограда, предохранявшая людей от падения, а с другой стороны
открывался великолепный вид на королевскую столицу, такой красивый, как на картине.

Я живу в королевской столице, но с этой высоты мне впервые довелось увидеть весь город. Вид
был точь-в-точь как на открытке, на которой был изображен европейский городской пейзаж,
выстроенные в ряд каменные и кирпичные здания. Это выглядело очень красиво.

- Ал, это потрясающе! Интересно, какой из них мой дом~

- Ты слишком взволнована, это может быть опасно. Более того, ты всегда беспечна.

- ... Это неправда.

Ну, я признала, что была немного взволнована.

В конце концов, я и не знала, что есть такое место, откуда открывается такой чудесный вид.

Но я не думаю, что была неосторожна. ... Может быть, я просто не замечала этого. Неужели, со
мной случалось что-то подобное. Этого не может быть.

Я неосознанно сделала недовольное лицо, и Ал медленно подошел ближе ко мне, а затем его
левая рука мягко взяла мою правую руку.

- Летти. В конце концов, я стану королем, который будет править этой королевской столицей и
этой страной.

Я отражалась в его нефритовых глазах.



И я, которая там отражалась, кивнул в ответ на его слова.

В игре тоже был Ал.

Но я знаю только того Ала, который был в этом мире.

- Если это Ал, я верю, что ты станешь Великим королем. Ах, это не значит, что отец Ала плохой
король. Конечно, Его Величество тоже замечательный человек. Но Ал-это ... …

- Фу-фу, не надо насильно хвалить моего отца.

- Прости…

- Нет, спасибо. Я уверен, что смогу исполнить твое желание. Я хочу сделать эту страну еще
лучше.

Лицо Ала было полно решимости.

И эта решимость, несомненно, когда-нибудь принесет свои плоды. Я смутно это чувствовала.

Когда я ответила ему улыбкой, на мгновение между нами воцарилось молчание.

- А потом… Летти.

Я почувствовала, как Ал приложил немного силы к своей руке, которая все еще сжимала мою.

- Нет, дочь маркиза Виолетта Роттнель. Я хочу, чтобы ты была рядом со мной, когда придет
время.

Ал опустился на одно колено и поцеловал кончики моих пальцев.

Его нефритовые глаза, бросившие короткий взгляд на кончики моих пальцев, теперь видели
меня насквозь.

Я, только что ставшая свидетельницей его внезапного поведения, заметила, что мои щеки
застенчиво горят.

- Ты станешь моей ... принцессой Альберта Роланда?

И я ахнула от удивления при этих словах.

Глаза Ала, принца Альберта горели, и я заметила, что в этих словах не было лжи.

Мы уставились друг на друга.

Я уверена, что это было всего лишь несколько секунд тишины, но мне показалось, что тишина
длилась намного дольше.

- Я, я ...

Все еще пребывая в замешательстве, я искренне ответила ему.

Мое сердце так билось, что мне было больно.

Я чувствую, что сейчас расплачусь.



(Мои чувства…)

Словно лаская мою щеку, ветер мягко дул на холм.

Приложив больше сил к свободной левой руке, я продолжила говорить.
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